
O Death where is thy sting? 
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yn"doa] hx'm'W xc;n<òl' tw<Mñ'h; [L;Bi 

~ynIP'-lK' l[;me h['m.DI hwhy 
 

Tears Wiped Away 

beel·la  ha·ma'·vet  la·ne'·tzach  oo·ma·chah  a·do·nai  

e·lo·heem  deem·ah  mei·al  kol–pa·neem 

This verse from the prophet Isaiah looks forward to the comfort  
of the Kingdom of God in the world to come: 
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3" “He will swallow up death forever. 
The Lord GOD will wipe tears 

away from all faces.” 
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Tears Wiped Away 
 This verse from the prophet Isaiah looks forward to the comfort  

of the Kingdom of God in the world to come: 

kate,pien ò qa,natoj ivscu,saj kai. pa,lin avfei/len 
o` qeo.j pa/n da,kruon avpo. panto.j prosw,pou  (LXX)  

- Isaiah 25:8a 
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Hebrew-English Analysis: 

He will swallow up death forever... 
~ynIòP'-lK'ø l[;ñme h['ñm.DI hwIhy> yn"ñdoa] hx'ñm'W xc;n<ñl' tw<M'ñh; [Lñ;Bi 
kol–pa-neem' mei-al'  deem-ah' Elohim Adonai oo-ma-ch;ah la-ne'-tzach; ha-ma'-vet beel-la'  

lKo- n ms cstr 
"all, each, any" 
hn<P' - n cs 

face, presence 
~ynP - pl fm 

!mi - 
prep 

"from" 
l[; - 
"on" 

h['m.DI - n 
fs abs  
coll n. 
"tears" 

fr> [m;D'  

hwhy - 
 n abs 
YHVH 
Eternal 

fr>hy"h" v 

!Ada'- n 
master, 

lord 
yx- mpl 

cstr 

w>- "and" v/c 

hx'm'- v 
wipe away 
qal prf 3ms 

¤¤;¤ 

l.- "to/for" 

xc;nE -n ms 
"victory, 
eternity, 
duration" 

h;- pfx the 

tw<m' -n ms 
"death" 

fr> tAm v 
to die 

[lb- v 
"swallow, 
devour" 
piel prf  

3ms 

¤£e¤i 

all faces from  tears the Lord God &will wipe forever he will devour death 

"He will swallow up death forever. 

The Lord GOD will wipe tears away from all faces" (Isa. 25:8a) 
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kate,pien ò qa,natoj ivscu,saj kai. pa,lin avfei/len  
ò qeo.j pa/n da,kruon avpo. panto.j prosw,pou (LXX) 
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